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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

      1.1. Область применения программы 
Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» явля-

ется обязательной частью социально-гуманитарного цикла примерной основной образова-

тельной программы в соответствии с ФГОС СПО по специальности.  

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02, ОК 04, 

ОК 05, ОК 09. 

 
      1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения и 

знания 

ОК Умения Знания 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 
 

строить простые высказывания о себе 

и о своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в коллективе, 

принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применять различные формы и виды 

устной и письменной коммуникации 

на иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко  

произнесенных высказываний на 

общие и базовые профессиональные 

темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие профессиональные 

темы; 

общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и повседневные 

темы; 

переводить иностранные тексты 

профессиональной направленности 

(со словарем); 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас 

лексический и грамматический 

минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для чтения 

и перевода текстов 

профессиональной направленности 

(со словарем); 

общеупотребительные глаголы 

(общая и профессиональная 

лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной направленности; 

правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения 

на иностранном языке; 

формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии 

 
Требования к формированию личностных результатов 

 

Личностные результаты  
реализации программы воспитания  

(дескрипторы) 

Код лич-
ностных 

результатов 
реализации 
программы 
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воспитания 

Осознающий себя гражданином России и защитником Отечества, выра-

жающий свою российскую идентичность в поликультурном и многокон-

фессиональном российском обществе, и современном мировом сообще-

стве. Сознающий свое единство с народом России, с Российским государ-

ством, демонстрирующий ответственность за развитие страны. Проявля-

ющий готовность к защите Родины, способный аргументированно отстаи-

вать суверенитет и достоинство народа России, сохранять и защищать ис-

торическую правду о Российском государстве 

ЛР 1 

Проявляющий активную гражданскую позицию на основе уважения зако-

на и правопорядка, прав и свобод сограждан, уважения к историческому и 

культурному наследию России. Осознанно и деятельно выражающий 

неприятие дискриминации в обществе по социальным, национальным, 

религиозным признакам; экстремизма, терроризма, коррупции, антигосу-

дарственной деятельности. Обладающий опытом гражданской социально 

значимой деятельности (в студенческом самоуправлении, добровольче-

стве, экологических, природоохранных, военно-патриотических и др. объ-

единениях, акциях, программах). Принимающий роль избирателя и участ-

ника общественных отношений, связанных с взаимодействием с народ-

ными избранниками 

ЛР 2 

Демонстрирующий приверженность традиционным духовно-

нравственным ценностям, культуре народов России, принципам честно-

сти, порядочности, открытости. Действующий и оценивающий свое пове-

дение и поступки, поведение и поступки других людей с позиций тради-

ционных российских духовно-нравственных, социокультурных ценностей 

и норм с учетом осознания последствий поступков. Готовый к деловому 

взаимодействию и неформальному общению с представителями разных 

народов, национальностей, вероисповеданий, отличающий их от участни-

ков групп с деструктивным и девиантным поведением. Демонстрирую-

щий неприятие социально опасного поведения окружающих и предупре-

ждающий его. Проявляющий уважение к людям старшего поколения, го-

товность к участию в социальной поддержке нуждающихся в ней 

ЛР 3 

Проявляющий и демонстрирующий уважение к труду человека, осозна-

ющий ценность собственного труда и труда других людей. Экономически 

активный, ориентированный на осознанный выбор сферы профессиональ-

ной деятельности с учетом личных жизненных планов, потребностей сво-

ей семьи, российского общества. Выражающий осознанную готовность к 

получению профессионального образования, к непрерывному образова-

нию течение жизни Демонстрирующий позитивное отношение к регули-

рованию трудовых отношений. Ориентированный на самообразование и 

профессиональную переподготовку в условиях смены технологического 

уклада и сопутствующих социальных перемен. Стремящийся к формиро-

ванию в сетевой среде личностно и профессионального конструктивного 

«цифрового следа» 

ЛР 4 

Демонстрирующий приверженность к родной культуре, исторической 

памяти на основе любви к Родине, народу, малой родине, знания его исто-

рии и культуры, принятие традиционных ценностей многонационального 

народа России. Выражающий свою этнокультурную идентичность, со-

знающий себя патриотом народа России, деятельно выражающий чувство 

причастности к многонациональному народу России, к Российскому Оте-

ЛР 5 
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честву. Проявляющий ценностное отношение к историческому и культур-

ному наследию народов России, к национальным символам, праздникам, 

памятникам, традициям народов, проживающих в России, к соотечествен-

никам за рубежом, поддерживающий их заинтересованность в сохранении 

общероссийской культурной идентичности, уважающий их права 

Ориентированный на профессиональные достижения, деятельно выража-

ющий познавательные интересы с учетом своих способностей, образова-

тельного и профессионального маршрута, выбранной квалификации 
ЛР 6 

Осознающий и деятельно выражающий приоритетную ценность каждой 

человеческой жизни, уважающий достоинство личности каждого челове-

ка, собственную и чужую уникальность, свободу мировоззренческого вы-

бора, самоопределения. 

ЛР 7 

Проявляющий бережливое и чуткое отношение к религиозной принад-

лежности каждого человека, предупредительный в отношении выражения 

прав и законных интересов других людей 
ЛР 8 

Проявляющий и демонстрирующий уважение законных интересов и прав 

представителей различных этнокультурных, социальных, конфессиональ-

ных групп в российском обществе; национального достоинства, религиоз-

ных убеждений с учётом соблюдения необходимости обеспечения кон-

ституционных прав и свобод граждан. Понимающий и деятельно выра-

жающий ценность межрелигиозного и межнационального согласия лю-

дей, граждан, народов в России. Выражающий сопричастность к пре-

умножению и трансляции культурных традиций и ценностей многонацио-

нального российского государства, включенный в общественные инициа-

тивы, направленные на их сохранение 

ЛР 9 

Сознающий ценность жизни, здоровья и безопасности. Соблюдающий и 

пропагандирующий здоровый образ жизни (здоровое питание, соблюде-

ние гигиены, режим занятий и отдыха, физическая активность), демон-

стрирующий стремление к физическому совершенствованию. Проявляю-

щий сознательное и обоснованное неприятие вредных привычек и опас-

ных наклонностей (курение, употребление алкоголя, наркотиков, психо-

активных веществ, азартных игр, любых форм зависимостей), деструк-

тивного поведения в обществе, в том числе в цифровой среде 

ЛР 10 

Бережливо относящийся к природному наследию страны и мира, прояв-

ляющий сформированность экологической культуры на основе понимания 

влияния социальных, экономических и профессионально-

производственных процессов на окружающую среду. Выражающий дея-

тельное неприятие действий, приносящих вред природе, распознающий 

опасности среды обитания, предупреждающий рискованное поведение 

других граждан, популяризирующий способы сохранения памятников 

природы страны, региона, территории, поселения, включенный в обще-

ственные инициативы, направленные на заботу о них 

ЛР 11 

Проявляющий уважение к эстетическим ценностям, обладающий основа-

ми эстетической культуры. Критически оценивающий и деятельно прояв-

ляющий понимание эмоционального воздействия искусства, его влияния 

на душевное состояние и поведение людей. Бережливо относящийся к 

культуре как средству коммуникации и самовыражения в обществе, вы-

ражающий сопричастность к нравственным нормам, традициям в искус-

стве. Ориентированный на собственное самовыражение в разных видах 

искусства, художественном творчестве с учётом российских традицион-

ЛР 12 
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ных духовно-нравственных ценностей, эстетическом обустройстве соб-

ственного быта. Разделяющий ценности отечественного и мирового ху-

дожественного наследия, роли народных традиций и народного творче-

ства в искусстве. Выражающий ценностное отношение к технической и 

промышленной эстетике 

Учебная дисциплина должна способствовать развитию личностных результатов ЛР 

1-12 в соответствии с Программой воспитания обучающихся  

 
 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы (очная форма обучения) 
 

Вид учебной работы Объем часов 

Объем образовательной программы 124 

Учебная нагрузка во взаимодействии с преподавателем 124 

в том числе:  

лекции, уроки  

практические занятия  124 

*консультации  

Самостоятельная работа обучающегося (всего)  

**Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета 

 
*Консультации для обучающихся предусмотрены из времени, отводимого на изучение дисциплины и из 

объема времени, выделенного на промежуточную аттестацию. Формы проведения консультаций (группо-

вые, индивидуальные, письменные, устные). Распределение часов консультаций осуществляется с учетом 

номенклатуры дисциплин, междисциплинарных курсов, профессиональных модулей, выносимых на проме-

жуточную аттестацию. 

**Объем часов, предусмотренный на проведение промежуточной аттестации, включает часы на проведение 

экзаменов, консультаций, подготовку. Экзамены проводятся в период экзаменационных сессий, установлен-

ных графиком учебного процесса, в день, освобожденный от других видов занятий. Промежуточная атте-

стация в форме дифференцированного зачета проводится за счет часов, отведенных на освоение дисципли-

ны. 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины (очная форма обучения) 
Наименование разде-

лов и тем 
Практические занятия и формы организации деятельности обучающихся Объем часов 

практических 
и лаборатор-
ных занятий 

Коды форми-
руемых ком-

петенций 

1 2 3 4 

Раздел 1 Роль иностранного языка в профессиональной деятельности 56  

Тема 1.1  
Страна изучаемого 
языка, ее культура 
и обычаи. 

Практические занятия 2 
 
 
 
 

4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Культурные обычаи и краткое историческое развитие страны изучаемого языка. Со-

временная культура страны изучаемого языка 

Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 2. Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык как сред-

ство международного общения в современном мире» 

2 

Практическое занятие № 3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов 

по теме «Культура, достопримечательности и обычаи страны изучаемого языка». От-

веты на вопросы по тексту 

2 

Тема 1.2  
Роль образования 
в современном 
мире 

Практические занятия  
 
 

4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Практическое занятие № 4. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 5. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текстов 

по теме «Система образования в России». Ответы на вопросы по тексту 

2 

Практическое занятие № 6. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Система образования в стране изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту 

2 

Практическое занятие № 7. Подготовка и пересказ монолога «Роль образования в мо-

ей жизни» 

4 

Тема 1.3 
Значение ино-
странного языка в 
освоении профес-

Практические занятия  
 

4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Практическое занятие № 8. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-
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сии ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 9. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Я и моя профессия». Ответы на вопросы по тексту 

2 

Практическое занятие № 10. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь иностранно-

го языка и моей профессии» и перевод его на иностранный язык 

2 

Практическое занятие № 11. Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора профессии 

и дальнейшее саморазвитие» 

2 

Тема 1.4. 
Основы делового 
общения. 

Практические занятия  
 

4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Практическое занятие № 12. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 13. Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. Состав-

ление деловых писем 

2 

Практическое занятие № 14. Основы делового общения на иностранном языке. Чтение 

и перевод (со словарем) диалогов 

2 

Практическое занятие № 15. Правила ведения разговоров по телефону. Составление 

диалогов и перевод их на иностранный язык. Ролевая игра «Звонок в компанию по по-

воду получения ответа на свое письмо» 

4 

Тема 1.5. 
Рынок труда, тру-
доустройство и ка-
рьера 

Практические занятия  
 

4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Практическое занятие № 16. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 17. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Трудо-

устройство и карьера», «Интервью и собеседование» 

2 

Практическое занятие № 18. Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу Составле-

ние резюме и портфолио для работодателя 

2 

Практическое занятие № 19. Деловая игра «Собеседование с работодателем в кадро-

вом агентстве»/ Составление диалогов и проведение ролевой игры по темам: «Личная 

встреча с работодателем», «Беседа претендента на вакансию по телефону», «Перепис-

ка в интернете» 

4 

Раздел 2 Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир 18 ОК 02, 04, 05, 
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Тема 2.1. 
Достижения и ин-
новации в науке и 
технике и их изоб-
ретатели. Отрас-
левые выставки 

Практические занятия  
 

6 

09 

ЛР 1-12 
 

Практическое занятие № 20. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 21. Чтение и перевод (со словарем) текстов по темам «Вели-

кие умы человечества и их изобретения», «Отраслевые выставки». Ответы на вопросы 

6 

Практическое занятие № 22. Подготовка и пересказ монологов «Достижение в области 

науки и техники, изменившее мою жизнь»/ «Посещение отраслевой выставки» 

6 

Раздел 3. Профессиональное содержание 50  

Тема 3.1. 
Логистика и ее ви-
ды 
 

Практические занятия  
4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Практическое занятие № 23. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 24. Чтение и перевод (со словарем) текстов по тематике ло-

гистики. Обсуждение и ответы на вопросы 

4 

Практическое занятие № 25. Подготовка и пересказ монолога «Что такое логистика и 

ее цель». Обсуждение монологов в форме ролевой игры «Выбор вида логистики для 

дальнейшего профессионального роста» 

4  

Тема 3.2. 
Документация в 
логистике. 

Практические занятия  

 

4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Практическое занятие № 26. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие 27. Чтение и перевод (со словарем) бланков документов в логи-

стике. Ответы на вопросы 

4 

Практическое занятие 28. Заполнение логистических документов на иностранном 

языке 

4 

Тема 3.3. 
Техника безопас-
ности и охрана 
труда. 

Практические занятия  

 

4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Практическое занятие № 29. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 
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Практическое занятие № 30. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Техника 

безопасности и охрана труда». Ответы на вопросы 

4 

Практическое занятие № 31. Работа с документацией по технике безопасности (чте-

ние, перевод, ответы на вопросы) 

2 

Практическое занятие № 32. «Safety first /Безопасность превыше всего». Дискуссия по 

требованиям техники безопасности при выполнении должностных обязанностей 

2 

Тема 3.4. 
Решение стан-
дартных и нестан-
дартных профес-
сиональных ситу-
аций 

Практические занятия  

 

4 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 
Практическое занятие № 33. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение трени-

ровочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление актив-

ной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 34. Подготовка и перевод на иностранный язык монолога 

«Решение профессиональной ситуации или задачи: «Недовольство клиента оказанной 

услугой» 

2 

Практическое занятие № 35. Деловая игра «Работа с претензиями клиентов» 2 

Тема 3.5. 
Саморазвитие в 
профессии 

Практические занятия  

 

2 

ОК 02, 04, 05, 

09 

ЛР 1-12 Личностный рост человека как профессионала. Связь социального статуса с профес-

сиональным уровнем, роль способностей в построении карьеры, методы саморазвития 

в профессии. 

Практическое занятие № 36. Подготовка и перевод на иностранный язык рассказа 

«Моё развитие в профессиональной области». 

Практическое занятие № 37. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме «Про-

фессиональный рост и самосовершенствование в профессиональной деятельности». 

Ответы на вопросы в форме дискуссии 

4  

Промежуточная аттестация -  дифференцированный зачет 

Всего  

2 
124 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены сле-

дующие специальные помещения:  

 

Учебная аудитория (кабинет социально-гуманитарных дисциплин) для проведения заня-

тий всех видов, предусмотренных образовательной программой, в том числе групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, осна-

щенная оборудованием, техническими средствами обучения и материалами, учитываю-

щими требования международных стандартов 

Специализированная мебель: 

комплект учебной мебели (стол, стул) по количеству обучающихся; комплект мебели для 

преподавателя; маркерная доска. 

Технические средства обучения: 

компьютер в сборе для преподавателя, проектор, экран. 

Перечень лицензионного программного обеспечения, в том числе отечественного произ-

водства: 

Windows 10, КонсультантПлюс, Система ГАРАНТ, Kaspersky Еndpoint Security. 

Компьютерная техника с подключением к сети «Интернет» и доступом в электронную 

информационно-образовательную среду ММУ. 

Библиотека (читальный зал, помещение для самостоятельной работы обучающихся). 

Специализированная мебель: 

комплект учебной мебели, в т.ч. адаптивные парты для лиц с ОВЗ и инвалидов. 

Технические средства обучения: 

компьютеры в сборе; телевизор Sharp; беспроводная клавиатура Clevy с большими ярко 

окрашенными кнопками и разделителем для лиц с нарушениями опорно-двигательного 

аппарата; роллер, заменяющий компьютерную мышь, для лиц с нарушениями опорно-

двигательного аппарата; видеоувеличитель электронный ручной, позволяющий читать 

слабовидящим людям плоскопечатный текст на мониторе (экране) с возможностью уве-

личения текста; портативный дисплей Брайля Focus 14 Blue, включающий точечную кла-

виатуру, возможность подключения к ПК; клавиатура со шрифтом Брайля; наушники; ко-

лонки. 

Перечень лицензионного программного обеспечения, в том числе отечественного произ-

водства: 

Windows 10, Microsoft Office, КонсультантПлюс, Система ГАРАНТ, Kaspersky Еndpoint 

Security. 

Компьютерная техника с подключением к сети «Интернет» и доступом в электронную 

информационно-образовательную среду ММУ. 

Помещение для самостоятельной работы обучающихся. 

Специализированная мебель: 

комплект учебной мебели (стол, стул) по количеству обучающихся; комплект мебели для 

преподавателя; маркерная доска. 

Технические средства обучения: 

компьютер в сборе для преподавателя; компьютеры в сборе для обучающихся; колонки; 

проектор, экран. 

Перечень лицензионного программного обеспечения, в том числе отечественного произ-

водства: 

Windows Server 2016, Windows 10, Microsoft Office, КонсультантПлюс, Система ГАРАНТ, 

Kaspersky Еndpoint Security. 

Компьютерная техника с подключением к сети «Интернет» и доступом в электронную 

информационно-образовательную среду ММУ. 
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 3.2. Информационное обеспечение реализации программы 
Основная литература: 

1. Английский язык для экономистов (B1–B2) : учебник и практикум для среднего 

профессионального образования / Т. А. Барановская [и др.] ; ответственный редактор 

Т. А. Барановская. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 

470 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-14127-6. — Текст : элек-

тронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/489670  

2. Куряева, Р. И.  Английский язык. Лексико-грамматическое пособие в 2 ч. Часть 1 : 

учебное пособие для среднего профессионального образования / Р. И. Куряева. — 8-е изд., 

испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 264 с. — (Профессиональное обра-

зование). — ISBN 978-5-534-09890-7. — Текст : электронный // Образовательная плат-

форма Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/491127 . 

3. Куряева, Р. И.  Английский язык. Лексико-грамматическое пособие в 2 ч. Часть 2 : 

учебное пособие для среднего профессионального образования / Р. И. Куряева. — 8-е изд., 

испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 254 с. — (Профессиональное обра-

зование). — ISBN 978-5-534-09927-0. — Текст : электронный // Образовательная плат-

форма Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/491128 . 

 

Дополнительная литература: 
1. Уваров, В. И.  Английский язык для экономистов (A2-B2). English for Business + 

аудиозаписи : учебник и практикум для среднего профессионального образования / 

В. И. Уваров. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. — 

393 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-09824-2. — Текст : элек-

тронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/489720  

2. Иванова, О. Ф.  Английский язык. Пособие для самостоятельной работы учащихся 

(В1 — C1) : учебное пособие для среднего профессионального образования / 

О. Ф. Иванова, М. М. Шиловская. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство 

Юрайт, 2023. — 357 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-15795-6. 

— Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/509748 . 

3. Стогниева, О. Н.  Английский язык для экономистов (B1–B2) : учебное пособие для 

среднего профессионального образования / О. Н. Стогниева. — Москва : Издательство 

Юрайт, 2022. — 197 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-11825-4. 

— Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/494791 . 

 
Интернет - ресурсы: 
1. http://www.lingvo-online.ru/ru/search/en-ru 

 
3.3. Реализация элементов практической подготовки 

Практическая подготовка при реализации учебных предметов, курсов, дисциплин 

(модулей) организуется путем проведения практических занятий, практикумов, лабора-

торных работ и иных аналогичных видов учебной деятельности, предусматривающих уча-

стие обучающихся в выполнении отдельных элементов работ, связанных с будущей про-

фессиональной деятельностью.  

Практическая подготовка может включать в себя отдельные занятия лекционного 

типа, которые предусматривают передачу учебной информации обучающимся, необходи-

мой для последующего выполнения работ, связанных с будущей профессиональной дея-

тельностью. 
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3.4. Воспитательная составляющая программы 
Воспитательная система в Университете направлена на формирование и развитие 

интеллектуальной, культурной, творческой, нравственной личности обучающегося, буду-

щего специалиста, сочетающего в себе профессиональные знания и умения, высокие мо-

ральные и патриотические качества, обладающего правовой и коммуникативной культу-

рой, активной гражданской позицией. 

Учебная дисциплина СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности 

способствует развитию личностных результатов ЛР 1-12 в соответствии с Программой 

воспитания обучающихся. 

 

3.5.Применение электронного обучения и дистанционных образовательных 
технологий  

При реализации образовательной программы образовательная организация вправе 

применять электронное обучение (ЭО) и дистанционные образовательные технологии 

(ДОТ). 

Под электронным обучением понимается организация образовательной деятельно-

сти с применением содержащейся в базах данных и используемой при реализации образо-

вательных программ информации и обеспечивающих ее обработку информационных тех-

нологий, технических средств, а также информационно-телекоммуникационных сетей, 

обеспечивающих передачу по линиям связи указанной информации, взаимодействие обу-

чающихся и педагогических работников. Под дистанционными образовательными техно-

логиями понимаются образовательные технологии, реализуемые в основном с применени-

ем информационно-телекоммуникационных сетей при опосредованном (на расстоянии) 

взаимодействии обучающихся и педагогических работников. 

 

3.6.Особенности организации обучения для лиц с ограниченными возможно-
стями здоровья  

Адаптация рабочей программы дисциплины проводится при реализации адаптивной 

образовательной программы (при предоставлении индивидуальной программы реабили-

тации или абилитации (ИПРА) инвалида разрабатывается в соответствии с его потребно-

стями) – в целях обеспечения права инвалидов и лиц с ограниченными возможностями 

здоровья на получение профессионального образования, создания необходимых для полу-

чения среднего профессионального образования условий, а также обеспечения достиже-

ния обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья ре-

зультатов формирования практического опыта.  

Информация о специальных условиях, созданных для обучающихся с ограниченны-

ми возможностями здоровья, размещена на сайте ММУ (http://www.mi.university). 

Для обучения инвалидов и лиц с ОВЗ, имеющих нарушения опорно-двигательного 

аппарата обеспечиваются условия беспрепятственного доступа в учебные помещения, 

столовую, туалетные, другие помещения (наличие пандусов, поручней, расширенных 

дверных проемов и др.). 

 

3.7. Оборудование учебного кабинета для обучающихся с различными видами 
ограничения здоровья 

Оснащение кабинета должно отвечать особым образовательным потребностям обу-

чающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья. Кабинет должен 

быть оснащен оборудованием и учебными местами с техническими средствами обучения 

для обучающихся с различными видами ограничений здоровья. 

Кабинет, в котором обучаются лица с нарушением слуха, должен быть оборудован 

индукционными системами (индукционными петлями). 
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Для слабовидящих обучающихся в кабинете предусматривается наличие компью-

терной техники для просмотра учебной информации при помощи видео-увеличителей, 

использование клавиатуры со шрифтом Брайля.  

Для обучающихся с нарушением опорно-двигательного аппарата кабинет должен 

быть оборудован адаптивными партами с регулировкой высоты. 

Вышеуказанное оснащение устанавливается в кабинете при наличии обучающихся 

по адаптированной образовательной программе с учетом имеющегося типа нарушений 

здоровья у обучающегося. 

При необходимости предоставляются бесплатно специальные учебники и учебные 

пособия, иная учебная литература. Имеется возможность предоставления услуг ассистен-

та, оказывающего обучающимся с ОВЗ необходимую техническую помощь, в том числе 

услуг сурдопереводчиков и тифлосурдопереводчиков. 

 

3.8. Формы и методы контроля и оценки результатов обучения 
Применяемые при реализации рабочей программы формы и методы контроля прово-

дятся с учетом ограничения здоровья обучающихся. 

Целью текущего контроля является своевременное выявление затруднений и отста-

вания обучающегося с ограниченными возможностями здоровья и внесение коррективов в 

учебную деятельность. 

Форма промежуточной аттестации устанавливается с учетом индивидуальных пси-

хофизических особенностей обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможно-

стями здоровья (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в форме тестиро-

вания и т.п.). 

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предоставляется время 

на подготовку к ответу, увеличенное не более чем в три раза от установленного для под-

готовки к ответу обучающимся, не имеющим ограничений по состоянию здоровья. 

  



16 

 

4.КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Знать: 

лексический и грамматический ми-

нимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов про-

фессиональной деятельности; 

лексический и грамматический ми-

нимум, необходимый для чтения и 

перевода текстов профессиональной 

направленности (со словарем); 

общеупотребительные глаголы (об-

щая и профессиональная лексика); 

правила чтения текстов профессио-

нальной направленности; 

правила построения простых и 

сложных предложений на професси-

ональные темы; 

правила речевого этикета и социо-

культурные нормы общения на ино-

странном языке; 

формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном язы-

ке при межличностном и межкуль-

турном взаимодействии 

владеет лексическим и грамма-

тическим минимумом, относя-

щимся к описанию предметов, 

средств и процессов професси-

ональной деятельности; 

владеет лексическим и грамма-

тическим минимумом, необхо-

димым для чтения и перевода 

текстов профессиональной 

направленности (со словарем); 

демонстрирует знания при упо-

треблении глаголов (общая и 

профессиональная лексика); 

демонстрирует знания правил 

чтения текстов профессио-

нальной направленности; 

демонстрирует способность 

построения простых и сложных 

предложений на профессио-

нальные темы; 

демонстрирует знания правил 

речевого этикета и социокуль-

турных норм общения на ино-

странном языке; 

демонстрирует знания форм и 

видов устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодей-

ствии 

Письменный и 

устный опрос. Те-

стирование. 

Дискуссия. Вы-

полнение упраж-

нений. Составле-

ние диалогов; 

Участие в диало-

гах, ролевых иг-

рах. 

Практические за-

дания по работе с 

информацией, до-

кументами, про-

фессиональной 

литературой 

Уметь: 

строить простые высказывания о 

себе и о своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в коллективе, 

принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применять различные формы и виды 

устной и письменной коммуникации 

на иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на 

общие и базовые профессиональные 

темы; 

понимать тексты на базовые 

строит простые высказывания 

о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

взаимодействует в коллективе, 

принимает участие в диалогах 

на общие и профессиональные 

темы; 

применяет различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; 

понимает общий смысл четко  

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

Дискуссия. Вы-

полнение упраж-

нений. Составле-

ние диалогов; 

Участие в диало-

гах, ролевых иг-

рах. 

Практические за-

дания по работе с 

информацией, до-

кументами, про-

фессиональной 

литературой 
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профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие профессиональные 

темы; 

общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и повседневные 

темы; 

переводить иностранные тексты 

профессионально направленности 

(со словарем); 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, попол-

нять словарный запас 

профессиональные темы; 

понимает тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составляет простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общается (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводит иностранные тексты 

профессионально 

направленности (со словарем); 

совершенствует устную и 

письменную речь, пополняет 

словарный запас 
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